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La modification à la demande de soumission no 001 vise à répondre aux questions des soumissionnaires 
relativement à l’invitation W3827-18R3M3/A. 

 
QUESTIONS ET RÉPONSES 

 
Q1) Est-ce que les commandes seront réparties sur l’ensemble de l’année ou passées une seule fois par 
année? Est-ce que ce calendrier sera coordonné pour l’ensemble des lieux ou les commandes seront-
elles indépendantes l’une de l’autre?   
 
R1) La première commande constituera la principale commande pour tous les recruteurs actuels; les 
commandes subséquentes seront passées au besoin au moyen des transitions de la période active des 
affectations. La première commande sera coordonnée pour l’ensemble des lieux, et les commandes 
subséquentes seront indépendantes l’une de l’autre. 
 
Q2) Où peut-on voir des échantillons?   
 
R2) L’annexe A renferme des exemples des vêtements. L’exemple schématique a été élaboré dans un 
but général pour une plateforme polyvalente de qualité. 
 
Q3) En ce qui concerne la broderie, est-il possible d’obtenir un dessin qui illustre avec précision la taille et 
les exigences relatives à la couleur pour nous permettre d’avoir une meilleure estimation des coûts de 
notre fournisseur?   
 
R3) Sur l’emblème de recrutement, les tailles sont 100 % 5 cm X 7 cm pour le polo de golf et 110 % 
5,5 cm X 7,6 cm pour le molleton et le manteau. Nous avons besoin des mêmes tailles correspondantes 
pour l’estampe « Emplois dans les Forces » dans le dos également. La police de la mention 
« RECRUITING/RECRUTEMENT » qui figurera sur la manche gauche est « Tahoma », taille 48. En ce 
qui concerne les couleurs, il faut se fier à l’actuel insigne de recrutement naval. 
 
Q4) Nous comprenons qu’il serait convenable pour vous que les articles aient une allure différente des 
images que vous avez fournies, qui ne sont que des exemples de ce que vous recherchez. Est-ce exact? 
Seriez-vous en mesure de nous le confirmer, étant donné que les articles que vous donnez comme 
exemples pour les exigences sont confectionnés à l’étranger ou du moins, le manteau l’est?  
 
R4) L’image fournie est un exemple, et elle ne doit pas représenter le produit proposé. D’autres 
propositions seront acceptables.   
  
 
 
 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DE LA DEMANDE DE SOUMISSIONS DEMEURENT 
INCHANGÉES. 

 
 
 


